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ABSTRACT 

The Sangam literature, Ettutthokai, and Pathupaattu are the books that highlight the 
antiquity of Tamil and the pride of Tamils together. This article illustrates the ethics 
shown by the Aatruppadai books of the Pathupaattu hymns. The word 'Aaru' is 
interpreted by scholars to mean 'way' or 'righteousness'. ‘Aatrupaduthutthuthal 
(Counseling) is guiding or directing someone who knows or does not know. This review 
article conveys the message that Nakkiran worshipped Lord Muruga in the six houses in 
Thirumurukaattrupadai which is found first in the Aatrupadai texts, and attained his 
virtues such as grace, love, knowledge, etc. Moreover, this article shows that in the 
books of Porunar Aatrupadai, Sirupanatrupadai, Perumpanattrupadai, and 
Kootharaattrupadai, the kings ruled with morals, welcomed the poets who came to him 
and treated them with clothes, food, etc. 
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முன்னுரை 

அரிது அரிது மானிடராய்ப் பிறத்தல் அரிது என்றார். ஔவையார் அந்த மானிடப் பிறப்பானது 
அைரைர் செய்த நல்ைிவன, தீைிவன இரண்டிற்கும் ஏற்பவை அவமயும் என்பது அபிராமி பட்டரின் 
கருத்து ஏவனய நீதி நூல்களும் பக்தி நூல்களும் இதவனவய நமக்கு ைலியுறுத்திக் கூறுகின்றன. 
இவ்ைாறு ஒருைருவடய பிறப்வப நிர்ணயிப்பது அைரைர் செய்த ைிவனகவே என்பது 
உணர்த்தப்படுகிறது. நல்ல பிறப்பிற்க்கு காரணமான நல்ைிவனக்கு அடிப்பவடயாக அவமைது அருள், 
அன்பு, அறிவு, ஈதல் வபான்ற அறச்செயல்கள் ஆகும். அறம் செய்ைதால் ைருைவத உண்வமயான 
இன்பம் என்று சதய்ைப்புலைரும் கூறியுள்ோர். 

இத்தவகய அறங்கவே எல்லாம் அன்வற கவடபிடித்து ைாழ்ந்தைர்கள் நம் ெங்கத்தமிழ் மக்கள் 
ெங்க இலக்கியமான பத்துப்பாட்டு நூல்களுள் ஆற்றுப்பவட நூல்கள் அறக்வகாட்பாடுகவே மிகுதியாகக் 
சகாண்டுள்ேது. ெங்ககால மன்னர்களும் மக்களும் அறத்வதாடு ைாழ்ந்த ைாழ்வை எடுத்துக் கூறுைதாக 
இக்கட்டுவர அவமகிறது. 
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அருளறம் 
 ஆற்றுப்பவட நூல்களுல் முதலாைதாக அவமயும் திருமுருகாற்றுப்பவட அருேறத்வத 

மக்கேிடம் எடுத்துக்கூறுகிறது. திருபரங்குன்றம் பகுதியில் அழகிய முருகனின் வதாற்றப் 
சபாலிைிவனயும் திருப்பரங்குன்ற இயற்வக அழவகயும் ைியந்து வபாற்றுகிறார். நக்கீரர். 

 “வெைடி படரும் செம்மல் உள்ேசமாடு 

 நலம்புரி சகாள்வகப் புலம் பிரிந்து உவறயும் 

 செலவுந் நயந்தவன யாயின் பலவுடன் 

 நன்னர் சநஞ்ெத்து இன்னிவெ ைாய்ப்ப 

 இன்வன சபறுதிநீ முன்னிய ைிவனவய” 

என்று பாடுகிறார் (Swaminatha Iyer, 2008). அதாைது முருகனின் செவ்ைிய திருைடிகவே நிவனத்து 
வமன்வமயான மனத்வதாடு இம்வமயில் நல்ைிவனகவே ைிடாது நீ. செய்யும் சகாள்வகயினால் உனது 
நாட்டினின்றும் நீங்கி, முருகப் சபருமான் ைிரும்பி எழுந்தருேிய இடத்தின் கண் செல்ைாய் நீ 
ைிரும்பிவனயானால் ைடீு (முக்திப் வபறு) உரிய நற்குணங்கள் பலவும் ஒருங்வக ைாய்க்கப் சபறுைாய், 
நீ மனத்தில் நிவனத்த இனிய ைிருப்பம் வககூடும். அது மட்டுமல்லாமல் நீ இன்னும் நிவனத்த 
காரியங்கள் எல்லாம் நல்ைிவனப் பயனால் இப்சபாழுவத அவடைாய். என்கிறார். மக்கள் முதலில் 
இவறைனின் அருவேப்சபற்று மற்ற அறங்கவேயும் ைாழ்ைில் கவடபிடித்து ைாழ வைண்டும் என்பவத 
அைரது வநாக்கமாகக் காணப்படுகிறது. இக்கருத்வதவய ெமய நூல்களும் எடுத்துக் கூறுகிறது என்பது 
அறிஞர்கேின் கருத்தாகும். 

“இவறைவன அவடக்கலம் புகுந்து அைனருவேப்சபற அவழக்கும் அவத வைவேயில் 
ைாழ்ைிவன அறசநறியில் நடத்திச் செலுத்துைதற்கு உதவும் ைவகயில் அறிவுவர பகர்தலும் ெமய 
நூல்கேின் வநாக்கமாகும்” அருேின் சபருவமவய காவரக்கால்லவமயார் அற்புத்திருைந்தாதியில் 
பின்ைரும் பாடம் மூலம் ைிேங்கிறார் (Sivagami, 2005). 

 “அருவே யுலசகலாம் ஆள்ைிப்ப தீென் 

 அருவே பிறப்பறுப்ப தானால் அருோவல 

 சமய்ப்சபாருவே வநாக்கும் ைிதியுவடவய 

 எப்சபாருளு மாை சதமக்கு சனஞ்ஞான்றும்" (Swaminatha Iyer, 2008) 

 
அன்பும் அறிவும் 

 மனிதப் பண்புகளுக்கு அடிப்பவடயாக அவமைது அன்பு அறசநறிகளுக்கும் அடிப்பவட அன்வப. 
எனலாம். இதவனவய திருக்குறள், 

 “அறத்திற்வக அன்புொர் சபன்ப’ அறியார்  

 மறத்திற்கும் அஃவத துவண”  

 அறத்திற்கு ஆதாரமாக ைிேங்குைது அன்பு (ைரீத்திற்கும் அதுவை என்கிறது (Parimelalhagar, 2001). 
ஆறறிவு பவடத்த மனிதர்கேிடம் மட்டுமல்லாது தாைரம் பறவை ைிலங்குகள் இடத்திலும் அன்பு 
சகாண்டைர்கள் நம் முன்வனார்கள் என்பவதச் ெங்கப்பாடல்கள் எடுத்துக் காட்டுகின்றன. 
ஆற்றுப்படுத்துதலுக்கு ஆதராமாக இருப்பதும் அன்பு. மன்னர்கள் புலைர்கவே ஆதரித்தற்க்கும் 
புலைர்கள் மற்சறாரு புலைவர ஆற்றுப்படுத்தியதற்கும் அன்வப அடிப்பவட. 

"முகத்தான் அமர்தினிது வநாக்கி அகத்தானாம் 

 இன்சொ லினவத அறம்" 
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முகம் மலர்ந்து இனிவமயாகப் பார்த்து மனம் ைிரும்பி இனிய சொற்கவேப் வபசுைவத அறம். 
எனப்படும் என்கிறார் (Parimelalhagar, 2001). திருைள்ளுைர் இத்தவகய பண்பு சபாருநர் ஆற்றுப்பவடயில் 
கரிகால் ைேனிைனிடம் இருந்தவதப் பின்ைரும் பாடல்ைரிகள் சைேிப்படுத்துகின்றன.  

 “ஈற்று ஆ ைிருப்பின் வபாற்றபு வநாக்கிலும்"  

பசுைானது தனது கன்வற எவ்ைாறு அன்வபாடு பார்க்குவமா அவதப்வபால கரிகாற் வொழன் 
தன்னிடம் ைரும் சபாருநவன அன்வபாடு ைிரும்பி ைரவைற்றவத அறிய முடிகிறது. வமலும் அைரது 
ஆட்ெிச் ெிறப்வபப் பின்ைரும் பாடல்ைரிகள் ைிேக்குகின்றன (Swaminatha Iyer, 2008). 

 “ஒரு குவடயான் ஒன்று கூறப் 

 சபரிதாண்ட சபருங்வகண்வம, 

 அறசனாடு புணர்ந்த திறன் அறிசெங்வகால் 

 அன்வனான் ைாழி, சைல்வைற் குரிெில்" 

கரிகாற்வொழன் உலகத்வத ஒரு குவடயில் கீழ் வைத்து ஆண்டைன் குடி மக்கேின் பால் 
குவறயாத அன்பு சகாண்டைன், அறம் கூறும் நூல்கவே அறிந்து அம்முவறவயப் பின்பற்றி ஆட்ெி 
புரிந்தைன் என்று காரிகால மன்னனின் அறத்வதாடு கூடிய ஆட்ெிவயப் சபருவமயாகப் பாடுகிறார் 
முடத்தாமக் கண்ணியார் (Swaminatha Iyer, 2008). 

ெிறுபாணாற்றுப்பவடயில் நல்லியக் வகாடனின் குணங்கவேக் குறிப்பிடும் நல்லூர் நத்தத்தனார் 
தவலெிறந்த அறத்திற்கு காரணமாக ைிேங்கும் செய்ந்நன்றியதல் முதலான பண்புகள் ஒருங்வக 
அவமந்தவதப் பின்ைரும் பாடல்ைரிகோல் குறிப்பிடுகிறார். 

 “செய்நன்றி அறிதலும் ெிற்றினம் இன்வமயும் 

 இன்முகம் உவடவமயும், இனியன் ஆதலும் 

 செறிந்து ைிேங்கு ெிறப்பின் அறிந்வதார் ஏத்த 

 அஞ்ச்ெினர்க்கு அேித்தாலும் சைஞ்ெினம் இன்வமயும் 

 ஆண்அணி புகுதலும், அழிபவட தாங்கலும் 

 ைான்மீக் கூற்றத்து ையைர் ஏத்த 

 கருதியது முடித்தாலும், காமுறப் படுதலும் 

 ஒருைழிப் படாவமயும், ஓடியது உணர்தலும் 

 அரிவயர் உண்கண் அரிவையர் ஏத்த 

 அறிவுமடம் படுதலும் அறிவு நன்கு உவடவமயும் 

 ைரிவெ அறிதலும் ைவரயாது சகாடுத்தலும்" 

"நல்லியக்வகாடன் அறிஞர் மறைர், சபண்கள்" 

 புலைர்கள் என அவனைராலும் பாரட்டபட்டவமக்கு காரணம் அைரிடம் அவமந்த செய்ந்நன்றி 
அறிதல் ெிற்றினம் வெராதிருத்தல் அறிவு, முதலான அறப்பண்புகவே என்பது வமற்கண்ட பாடல்ைரிகள் 
மூலம் அறிய முடிகிறது (Swaminatha Iyer, 2008). 

 சபரும்பாணற்றுப் பவடயில் சதாண்வடயான் இேந்திவரயினின் ஆட்ெித் ெிறப்வபக் கூறும் 
கடியலூர் உருத்திரங்கண்ணனார் மன்னன் அறத்வத நிவல திருத்தி செங்வகாலாட்ெி செய்தவதப் 
பின்ைரும் பாடல் ைரிகள் மூலம் எடுத்துக் கூறுகிறார். 

 “முரசு முழங்கு தாவன மூைருள்ளும் 
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 இலங்கு நீர்ப் பரப்பின் ைவேமீக் கூறும் 

 ைலம்புரி அன்ன, ைவெ நீங்கு ெிறப்பின் 

 அல்லது கடிந்த அறம்புரி செங்வகால்" 

கடலில் பிறக்கும் ெங்குகேில் ைலம்புரிச் ெங்குகவேவய இந்த உலகம் புகழும் அவதப்வபால 
வெர, வொழ, பாண்டிய மன்னர்களுள் மிகுதியாகப் புகழப் பட்ட மன்னன் வொழ மன்னன் மரபில் ைந்த 
சதாண்வடமான் இேந்திவரயன் இத்வதவகய புகழுக்குக் காரணமாக அவமந்தது அறத்துடன் கூடிய 
நல்லாட்ெி என்பவதப் பின்ைரும் பாடல்ைரிகள் நமக்கு உணர்த்துகின்றன (Swaminatha Iyer, 2008).  

 "அத்தம் சொல்வைார் அலறத் தாக்கிக் 

 வகப்சபாருள் சைேவும் கேவு ஏர் ைாழ்க்வகக் 

 சகாடிவயார் இன்று அைன் கடியுவர ைியன்புலம் 

 உருமும் உரறது அரவும் தப்பா 

 காட்டுமாவும் உறுகன் செய்யா வைட்டாங்கு 

 அவெவுவுழி அவெஇ நவெவுழித் தாங்கிச் 

 சென்வமா இரைல ெிறக்க நின் உள்ேம்” 

ைழியிவடயில். கயைர் பயம் இல்வல, அங்கு இடிகூட இடித்து துன்பம், தரும், சதாழிவலச் 
செய்யாது, காட்டு ைிலங்குகளும் யாருக்கும் ைருத்தம் செய்யாது அதனால் அந்நாட்டு மக்கள் 
அச்ெமின்றி ைாழ்கின்றனர். என்று சதாண்வடமான் இேந்திவரயனின் அறத்வதாடு கூடிய ஆட்ெிவயச் 
ெிறப்பிக்கிறார் கடியலூர் உருத்திரங்கண்ணனார் (Swaminatha Iyer, 2008). 

 
பசிப்பிணி ஒழிப்பு 

 மனிதனின் அடிப்பவடத் வதவையாக ைிேங்குைது உணவு,உவட,உவறைிடம், ஆகும். இதில் 
முதன்வமயாகத் திகழ்ைது உணவு ஆகும். ஒருைருக்கு அடிப்பவடத் வதவைகள் கிவடக்காத நிவலக்கு 
முக்கியக் காரணமாக ைிேங்குைது ைறுவம ஆகும். ைறுவம என்னும் ஒரு துன்பம் ைந்தால் 
அதவனாடு பலைவகத் துன்பங்களும் ைந்து வெரும் ைறுவமயால் ஏற்படக் கூடிய பெித்துன்பத்வதக் 
கவேைவத தவலயாய அறம் என்று இலக்கியங்களும் ைலியுறுத்துகின்றன. 

 “பகுத்துண்டு பல்லுயிர் ஓம்புதல் நூவலார்  

 சதாகுத்தைற்றுள் எல்லாந் தவல" 

தனக்குக் கிவடத்தைற்வறப் பிற உயிர்களுக்கும் தந்து பகுத்துண்டு ைாழ்ைது (Parimelalhagar, 2001). 
நீதி நூல்கள் கூறுகின்ற அறங்கேில் எல்லாம் ெிறந்தது என்று திருக்குறளும், 

 “யாைர்க்குமாம் உண்ணும்வபாது ஒரு வகப்பிடி" 

 நாம் உண்ணும்வபாது பிற உயிர்களுக்கு உணைேித்து உண்ண வைண்டும் என்று திருமந்திரமும் 
எடுத்துக் கூறுகின்றன (Swaminatha Iyer, 2008). அதுவை தவலெிறந்த அறம் என்றும் கூறுகின்றன. 
ஐம்சபருங்காப்பியங்களுள் ஒன்றான மணிவமகவல பெிப்பிணி ஒழிப்பவத காப்பிய அறமாகக் 
சகாண்டுள்ேது என்பவத  

 “அறம் எனப்படுகிறது யாது? எனக் வகட்பின் 

 மறைாது இது வகள் மண் உயிர்க்கு எல்லாம் 

 உண்டியும் உவடயும் உவறயுளும் அல்லது 

 கண்டது இல்" 
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 “பெியும் பிணியும் பவகயும் நீங்கி 

 ைெியும் ைேனும் சுரக்க” 

என்ற பாடல் ைரிகள் மூலம் அறிய முடிகிறது. ெிந்தாமணியிலும் மணிமுடி சூடிய ெீைகன், 
நாட்டு மக்கவே ைாழ்த்தும் வபாது பெியும், பிணியும் பவகயும் நீங்கி ைாழ்க என்று ைாழ்த்துைவதக் 
காணமுடிகிறது (Swaminatha Iyer, 2008). 

ெங்ககால மன்னர்களும் தன்வன நாடிைந்த புலைர்களுக்கு உணவு உவட முதலியன ைழங்கி 
தானும் அைர்கவோடு வெர்ந்து உணைருந்தி மகிழ்ந்தவமக்கு ஆற்றுப்பவட நூல்கள் ொன்று பகர்கின்றன. 
வமலும், அரெனிடம் பரிசு சபற்றுத் திரும்பும் ஒவ்சைாரு புலைரும் தான் சபற்ற இன்பம் சபறுக 
இவ்வையகம் என்று மற்சறாரு புலைவர ஆற்றுப்படுத்தும் மிக உயரிய மனித வநயம் ஆற்றுப்பவட 
நூல்கேின் தனிச்ெிறப்பாகும். 

சபாருநர் ஆற்றுப்பவடயில் கரிகால ைேைன் சபாருநர்க்கு உணவு அேித்து உபெரித்தவதக் 
கூறிய சபாருநன் நாங்கள் அைன் அருவக சென்று நிற்க, உண்ணுதற்கு உரிய காலம் அறிந்து.எம்வம 
அவழத்து சகாழுத்த இவறச்ெி உணவைத் திண்ணுங்கள் திண்ணுங்கள் என்று ைற்புறுத்திக் சகாடுத்தால் 
நாங்கள் சதைிட்ப் வபாகும் அேவுக்குத் தின்வறாம். இனி வைண்டாம் என்று கூறியவபாது இனிய 
சுவையுவடய தின்பண்டங்கவேக் சகாணர்ந்து அைற்வறத் தின்னும்படி கூறினான். இவ்ைாறு பல 
நாட்கள் கழிந்த பின்  

 “அைிழ்ப்பதம் சகாள்க என்று இரப்ப முகிழ்ந்தவக  

 முடிவை வபாகிய முரியா அரிெி” 

என்று அவ்ைள்ேல் சபருமான் நீைிர் வொற்றுணவும் உண்ணுைரீ் என்று வைண்டிக் 
சகாண்டவமயால் இவடமுரியாத அரிெி உணவையும் நன்கு சபாறிக்கப்பட்ட கறிகவேயும் 
பிறைற்வறயும் கழுத்து ைவரயில் ைந்து நிரப்புமாறு உண்வடாம் என்று சபாருநன் மகிழ்ச்ெிவயாடு 
கூறுைதாக முடத்தாமத் கண்ணியார் பாடுகிறார் (Swaminatha Iyer, 2008). 

 மூவைந்தர்கள் கவடசயழுைள்ேல்கவேப் வபால ைள்ேல் தன்வம சகாண்டைர்கோக ஒய்மா 
நாட்டு நல்லியக் வகாடவன நல்லூர் நத்தத்தனார் ெிறுபாணாற்றுப்பவடயில் பாடுகிறார். 

 “பனிைவர மார்பன், பயந்த நுண்சபாருட் 

 பனுைேின் ைழாஅப் பல்வைறு அடிெில் 

 ைான்நிற ைிசும்பின் வகாள்மீன் சூழ்ந்த 

 இேங்கதிர் ஞாயிறு எள்ளும் வதாற்றத்து 

 ைிேங்குசபாற் கலத்தில் ைிரும்புைன வபணி 

 ஆனா ைிருப்பின் தான் நின்று ஊட்டி" 

அர்ச்சுனனுக்குத் தவமயன் ஆகிய ைமீன் எழுதி அருேிய மவடநூல் ைிதியின்படி ெவமத்த 
பல்வைறு சுவையுவடய அடிெிவல சபான்னால் ஆன உண்கலத்தில் நீைரீ் ைிரும்பியைற்வற சகாடுத்து 
தாவன முன்நின்று தன்வன நாடி ைந்த பாணார்கவே உண்ணச் செய்யும் மிக உயர்ந்த உள்ேம் 
உவடயைனாக நல்லியக்வகாடன் ைிேங்கியவத உணரமுடிகிறது (Swaminatha Iyer, 2008). 

கூத்தராற்றுப் பவடயின் தவலைன் நன்னன் ெிறந்த ைரீன் புலைர்களுக்குப் சபாருள் சகாடுத்துத் 
தமிவழ ைேர்த்தைன் அைனுவடய அவைக்கலத்தில் நல்வலாரும் ெிறந்த கல்ைியும் அறிவும் உவடய 
பலர் எப்வபாழுதும் குழுமியிருந்தனர் புலைர்களுக்கு பரிெில் சகாடுத்துக் சகாண்வட இருக்கும் 
இயல்புவடையன் பருை காலத்தில் மவழசபய்த வமகம் மீண்டும் மவழ சபய்து சகாண்வடயிருப்பது 
வபால அைர்களுக்குக் சகாடுத்துக் சகாண்வட இருப்பான் என்று நன்னனின் நற்பண்புகவேயும் சகாவடத் 
தன்வமவயயும் புகழ்ந்து பாடுகிறார்.சபருங்சகௌெிகனார். 
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 “இவறகாக்கும் வையகசமல்லாம் அைவன 

 முவறகாக்கும் முட்டாச் செயின்” 

என்ற குறோனது அரென் இந்த உலவக எல்லாம் காக்கிறான் (Parimelalhagar, 2001). அவ்ைரெவன 
நீதிசநறி தைறாத அைனது ஆட்ெி காப்பற்றும் என்ற கருத்வத ைிேக்குகிறது. இதற்கு உதாரணமாக 
ைிேங்குைது ெங்க மன்னர்கேின் ஆட்ெி என்பவத ஆற்றுப்பவட நூல்கள் சமய்ப்பிக்கின்றன. 

 ‘மன்னன் எவ்ைழி மக்களும் அவ்ைழி” என்பதற்கிணங்க நம் நாட்டு மன்னவனத் வதடி ைரும் 
பரிெிலர்கவே அந்த நாட்டு மக்களும் ைரவைற்று உபெரித்தனர். குறிஞ்ெி, முல்வல, மருதம்,சநய்தல் 
என அந்தந்த நிலத்தில் கிவடக்கும் ெிறப்பு மிக்க உணவுகவேக் சகாடுத்து மகிழ்ந்தனர். 

 "மண்தினி ஞாலத்து ைாழ்வைாருக்கு எல்லாம் 

 உண்டி சகாடுத்வதார் உயிர்சகாடுத் வதாவர 

 உயிர்க்சகாவட பூண்ட உரவைாய் ஆகிக் 

 கயக்காறு நல்லறம் கண்டவன” 

என்னும் மணிவமகவல பாடல் ைரிகள் அறத்திகான ைவரயவறகவேச் சுட்டுகிறது. இந்த 
உலகில் ைாழ்பைர்க்சகல்லாம் உணவு சகாடுத்தைர் உயிர் சகாடுத்தைர் என்றும் அதுவை நல்லறம் 
என்றும் கூறுகிறது (Swaminatha Iyer, 2008). வமலும் உயிரினங்களுக்கு எல்லாம் உணவு, உவட இருப்பிடம் 
அேிப்பதன்றி வைறு அறசமன எதவனயும் ஆன்வறார்கள் கண்டதில்வல. என்றும் எடுத்துக் 
கூறுகிறது.ொத்தனாரின் இந்த அறங்கவே அன்வற ெங்க மன்னர்களும் மக்களும் கவடபிடித்து 
ைாழ்ந்தனர் என்பவத ஆற்றுப்பவட நூல்கள் உணர்த்துகின்றன. 

 
முடிவுரை 

 மறத்திலும் அறத்வதாடு ஆட்ெி புரிந்தைர்கள் ெங்ககால மன்னர்கள் என்பவத ஆற்றுப்பவட 
நூல்கள் மூலம் அறிய முடிகிறது. புலைர்கள் ைறுவம நிவலயிலும் அறசநறி பிறழாமல் தங்கேது 
ைாழ்க்வகக்கான ைழிவயத் வதடிச்சென்றனர். தாம் சபற்ற செல்ைத்வத பிறரும் சபற வைண்டும் என்ற 
உயர்ந்த உள்ேத்வதாடு மற்றைர்கவேயும் ைழிப்படுத்தினர். மக்களும் ொன்வறார்கள் காட்டிய 
அறைழிவயப் பின்பற்றி ைாழ்ந்தனர். என்ற செய்திவய ஆற்றுப்பவட நூல்கள் அறிய முடிகிறது. 
தனிமனித வமம்பாவட ெமூக வமம்பாடு என்பவத மனதில் சகாண்டு அறசநறி நின்று ைாழ்தவல நலம் 
அதுவை பிறைிப்பயவனயும் தரைல்லது ஆகும். 
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